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Wyszogrod 1867-04-15 B 42 1867-04-12 Agata Schmidt Fryderyk 33 Hef Agata 34
Ehman, Jan; 
32

Ehman, 
Fryderyk, 22 Ehman, Jan

Schok, 
Katarzyna 1867__42_g_agata_schmidt__14_875.jpg58

Wyszogrod 1867-03-25 B 34 1867-03-25 Anna Marya Schmidt August 26 Winkler Anna Barbara 22
Kryger, Jerzy; 
24

Schmidt, Jan; 
35 Kryger, Jerzy

Lemle, 
Barbara 1867_b_anna_b_schmidt_906.jpg58



PO-internal-code URL-of-SCAN URL-of-TRANSLATION

Polish/Russian/Latin URL-scan URL-translation

t=1814 http://polishorigins.com/forum/files/1867__42_g_agata_schmidt__14_875.jpg http://polishorigins.com/forum/viewtopic.php?t=1814&postdays=0&postorder=asc&start=870

t=1814 http://polishorigins.com/forum/files/1867_b_anna_b_schmidt_906.jpg http://polishorigins.com/forum/viewtopic.php?t=1814&postdays=0&postorder=asc&start=870
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Wyszogrod 1867-11-07 M 11 1867-11-07 Ehmann Fryderyk 22 Wyciejewo Adam Krystyna Burgstahler Schmidt Karolina 19 Drwaly Jan Małgorzata Schwab
Drahenberg, 
Henryk; 45

Matz, 
Henryk;34 1867_m_karolina_schmidt__dalmann___63_101.jpg58

Chodel 1932-06-25 M 41 1932-06-25 Gorski Jan 25 Chodel Jozef Stanislawa Gasinska Zyszkiewicz Genowefa 23 Chodel Antoni Bronislawa Lisowska

Niedziolek, 
Aleksander; 
45

Dubil, Piotr; 
45 zyszkiewicz_genowefa_marraige_1932_41__copy_167.jpg58

Michalki 1864-04-24 M 16 1864-04-24 Grunwald Frydryk 19 Kieszkow Demund Ewa Treychel Konopacka Anna 32 PiorkowoKrystyan Katarzyna Jablonsk
Wunsz, 
Adam; 24

Dykan, 
Michal; 46 m_1864_196.jpg 58



PO-internal-code URL-of-SCAN URL-of-TRANSLATION
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t=1814 http://polishorigins.com/forum/files/1867_m_karolina_schmidt__dalmann___63_101.jpg http://polishorigins.com/forum/viewtopic.php?t=1814&postdays=0&postorder=asc&start=870

t=1814 http://polishorigins.com/forum/files/zyszkiewicz_genowefa_marraige_1932_41__copy_167.jpg http://polishorigins.com/forum/viewtopic.php?t=1814&postdays=0&postorder=asc&start=870

t=1814 http://polishorigins.com/forum/files/m_1864_196.jpg http://polishorigins.com/forum/viewtopic.php?t=1814&postdays=0&postorder=asc&start=870
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Michalki 1835-02-23 D 1 1835-02-22 Gottlib Treychel 8 w Obory Michal Elzbieta
Plotiret, Jerzy; 
40 Bartol, Jan; 26 1835_177.jpg 58
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PO-internal-code URL-of-SCAN URL-of-TRANSLATION

Polish/Russian/Latin URL-scan URL-translation

t=1814 http://polishorigins.com/forum/files/1835_177.jpg http://polishorigins.com/forum/viewtopic.php?t=1814&postdays=0&postorder=asc&start=870
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PO-internal-code Those are topic's number created by the database internal software
Polish t=1814 Polish records translations
Russian t=335 Russian records translations
Latin t=1759 Latin records translations

Within each topic, browsing is done with at most 15 units (whatever that means) making one page 
It appears in the left top corner of the screen, under topic name. For exemple:
Goto page 1, 2, 3 ... 57, 58, 59  Next

Knowing the starting point of each topic, and the number of units-pages preceeding the one within which
you can find "your translation", one may reconstruct an URL of that page.
That helps very much to find what one is searching for in long topics

Assume:

SCAN-name 1867_m_karolina_schmidt__dalmann___63_101.jpg
URL-of-SCAN is calculated http://polishorigins.com/forum/files/1867_m_karolina_schmidt__dalmann___63_101.jpg

PO-internal-code t=1814
PO-p# 58
URL-of-
TRANSLATION is calculated http://polishorigins.com/forum/viewtopic.php?t=1814&postdays=0&postorder=asc&start=870


